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2, 78: Quelle unbekannt. Knust denkt an Pseudo­
isidor: ‘cf. Pseudo - Clementis epist. 1 et 3’, d. h. Ps.­
Clem. I. c. 36 (p. 41). 42 in. (p. 44), Ps.-Clem. III. c. 70 
(p. 57 sq.)Eine bessere Parallele — aber nicht mehr als 
dieses — bietet Conc. Valletanum c. 5 (Migne LXXXIV, 
328). Benedikt wird nicht müde, Klerus  und Volk  den 
kanonischen Gehorsam gegen ihre Bischöfe einzuschärfen 
(Ben. 1, 137 Mitte; 1, 322b Anfang und Ende; 2, 163; 
2, 176 nach dem Anfang und am Ende; 3, 155).
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1) Knust hätte noch auf Ps.-Pius c. 10 (p. 120) nebst Parallelen 
verweisen können. — Vgl. auch Conc. Matiscon. I. 583 c. 10 in. (MG.
Conc. I, 157); Conc. Arelat. 813 c. 13; Mogunt. 813 c. 8; Turon. 813
c. 33; Capitula e can. excerpta 813 e. 10 u. s. w. 2) Also auch den 
Geistlichen an den Eigenkirchen der Grundherren. 3) Merkwürdig ist, 
dass in Benedikts Rubrik statt der ‘populi’ die ‘presbiteri’ erscheinen.
4) Wiederholt MG. Conc. II, 47, lin. 17. 18. 5) Also nur Ehrung
(nicht Gehorsam)? 6) Auch Pseudoisidor (Gregor, ad Felicem, ed. 
Hinschius p. 751 unten) hat die Stelle benutzt; wie die Lesarten zu
ergeben scheinen, hat Pseudoisidor sowohl Benedikt als das Original
herangezogen. 7) So auch Add, IV. 75 und Pseudoisidor.

2, 79 — 81 aus S. Bonifatii et Lulli epistolae.
2, 79 aus Epist. 78 (Bonifatius Cudberhto archiep. 

Cantabrig., anno 747), MG. Epist. III, 351, lin. 12. 13 . 
Rubrik von Benedikt. Zwei harmlose Interpolationen 
(‘Dignum est’ statt ‘Decrevimus’, ‘est’ statt ‘sit’) und eine 
vielleicht tendenziöse: ‘metropolitanus ... ho n o r etur  
e t caeteros admoneat’ schreibt Benedikt, wogegen die Vor­
lage besagt: ‘metropolitanus ... ho r t etur caeteros e t 
admoneat’.
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2, 80 = Add. IV. 75 a. — 2, 80a (‘Progeniem — 
generationem’) aus Epist. 28 (Gregor III. an Bonifatius, 
um 732, Jaffé 2239 [1724]), MG. Epist. III, 279, lin. 36. 
37 . Rubrik von Benedikt. Zwei Varianten (‘Progeniem’ 
statt ‘Pr. vero’ , ‘unumquemque’  statt ‘quemque’).
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2, 80 b (‘Et quandiu — societatem’) aus Epist. 26 
(Gregor II. an Bonifatius, a. 726 Nov. 22, Jaffé 2174 
[1667]), MG. Epist. Ili, 275, lin. 31. 32 . Zwei stilistische 
Veränderungen (‘Et’  statt ‘Dicimus, quod oportuerat qui­
dem’, ‘accedant’ statt ‘accedere’ ). — Die im Original 
folgende, wichtige Einschränkung des Verbots der Ver­
wandtenehe lässt Benedikt weg.

6
7

7

2, 81 aus Epist. 45 (Gregor III. an Bonifatius, a. 739 
Oct. 29, Jaffé 2251 [1734]), MG. Epist. III, 293, lin. 29—33. 
Rubrik von Benedikt. Textliche Abweichungen ohne sach­


